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Office Hours: Contact Us:
Mon — Wed.: 8:30 a.m. - 12:noon St. Dominic Parish
& 1-4:30p.m. 3053 W. 29th Ave.
Thurs: 8:30 a.m. - 12 noon Denver, CO 80211-3701
& 1-7pm. Office: (303) 455-3613

Closed Friday Fax (303) 455-3087




St. Dominic Catholic Church

Denver, CO

Parish Staff/Personal Parroquial

Fr. Clinton P. Honkomp, O.P., Pastor 102
Deacon Pablo Salas, Parish Educator 106
Adeline Perea, Receptionist/Secretary 100
Gerard DiMartini, Dir.of Music & Liturgy 105
Doug Edgar, Maintenance

Sister Janice Steiger, Pastoral Care 107
Marcela Peréz, Business/Finance Manager 109

303-550-0677
303-629-2325

Andrea Mérida, Assoc. Dir of Music
Gloria Raigoza, Parish Nurse
Lewayne Roe, Parish Archivist

Julie Crespin & Mary Alice Bramming, Stewardship

Elva Bennett, Family Prayer Chain 303-964-0946

Pastoral Council
Sr. Kathleen Andrews, O.P.
Linda McKinzie
Catherine Hanisits
Frank Giuliano
Donna Applehans
Maryann Ceballos
Gaby Sosa
Finance Council
Nancy Knapschafer, Chair
Robert Haberkorn, Past Chair
Sr. Peggy Martin, O.P.
Phil Vigil
Helen Fox
Nicole Hemmer
Marilyn Quinn

Mass Schedule/Horario De Misas:

Weekdays: Monday-Friday: 7:45 am, Chapel 2901 Grove
St (English)

Weekend: Sat. 4:00 pm. Sunday: 7:30 & 9:30 am
(English); 11:00 am at Our Lady of Light
Oratory at 33rd & Pecos

Holy Days of Obligation: 7 am. & 7 pm, bilingual
(Church)

Misa Diaria Lunes-Viernes: 7:45 am, en la Capilla, 2901
Grove St (Inglés)

Fin de Semana/Domingo: 11:30 am (Espafiol)

Dias Santos de Obligacion: 7 am & 7 pm, bilingiies
(Iglesia)

Hall Rental
Salon de Renta

Weddings * Parties
* Quincearieras * Graduations
e Anniversaries ® Special Events
Call for your appointment today!

303.455.3613

Sacraments/Sacramentos:

Baptism/Bautismo:
Baptismal preparation classes are required. Call the office for
preparation and baptism dates. Clases de preparacion
bautismal requeridas. Llamar a la oficina para fechas de clase
y bautismo.

RCIA—RICA:
Rite of Christian Initiation for Adults. Registration is
required. Registracion para este programa es requerida.

Reconciliation/Reconciliacion:
Saturdays: 3:15-3:45 p.m. or by appointment.
Sabados: 3:15-3:45 p.m. o por cita.

Anointing of the Sick/Uncién de los Enfermos:
Communal (to be announced) or private upon request.
Comunal (previamente anunciada) o por cita.

Matrimony/Matrimonio:
Preparation is to begin at least eight to twelve months prior to
the wedding date. Preparacion debe comenzar de ocho a doce
meses antes de la fecha de la boda.

New in the parish?/Nuevo en la parroquia? To register in the
Parish, pick up a registration form in the Church or in the
office. Para registrarse recojan una forma en la Iglesia.

Adoration of the Blessed Sacrament: Each Thursday from
7:30 A.M. until 7:00 P.M. at St. Patrick’s Oratory at 3325
Pecos. Every 1st Friday from 7-8 pm at St Dominic’s Parish
Center.

Adoracién del Sacramento Santisimo: Cada jueves de 7:30
AM hasta 7:00 pm en el Oratorio de San Patricio en 3325
Pecos. 1 ° viernes de 7-8 pm en la parroquia del Centro de
Santo Domingo.

Bulletin Notices: All items for the bulletin must reach the
pastor or parish secretary by Monday morning. All items for
weekend announcements at Church must be placed in the
bulletin also. Requests to speak at the weekend Mass must be
okayed by the Pastor. To receive the bulletin, you can pick it
up at church or call Adeline in the office and receive it by e-
mail.

Misiorn Statement

“Transformed through relationship with God and each
other, the St. Dominic Family reflects the Spirit by em-
bracing diversity and living Gods love through service

and stewardship.”

Declaracion de lo Mision

“Transformados en la relacion con Dios y los demas, la
familia de Sto. Domingo refleja el Espiritu abrazando
diversidad y viviendo el amor de Dios atraves del servi-

cio y corresponsabilidad
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St. Dominic Catholic Church

Denver, CO

From the Pastor’s Desk

Dear Friends,

Happy Easter! Blessed are they who have not
seen and yet believed,” Jesus says in today’s
Gospel. For those who have not seen to be-
lieve, however, we must be good stewards of
our faith, living it joyfully and sharing it gen-
erously. Then in our time too, “men and
women in great numbers” will be “added to the
Lord.”

With all of the Easter festivities, I forgot to
congratulate our neophytes in my weekly note.
Congratulations! We are glad you have de-
cided to join us in our Christian walk. May
God continue to bless you as richly as you
bless us with your presence.

Today we have Children’s Masses at the 9:30
and 11.30 Eucharists. We pray in a special way
for our Children this week and ask God to
bless all those who catechize them in our Reli-
gious Education program. You are preparing
for the Church of the future... and that future
1s now!

Next weekend I will be in Indiana celebrating
the Confirmation of my Goddaughter. She also
asked me to be her Confirmation sponsor.
What an honor! Please welcome those priests
who I have asked to fill in for me in my ab-
sence. And, pray for my family and me as we
celebrate this milestone in our life. Thanks!

I am edified and inspired by all of the kind
words surrounding our St. Dominic Parish and
the Easter Celebrations. (They really were
beautiful, weren’t they?) But, truly, you are the
Family of Faith that makes St. Dominic the
warm and loving place that it is. I thank each
of you for you continual commitment to our
family and the evangelization we hope to do
here in the Highlands Neighborhood. May God
bless us all as we walk together as a family
into our future.

May God bless you and your family during
these Easter days!

With Pastoral Affection, Fr. Clint, O.P.

Queridos amigos,

iFelices Pascuas! "Bienaventurados los que no
han visto y han creido", dice Jestus en el evangelio
de hoy. Para aquellos que no han visto a creer, sin
embargo, debemos ser buenos administradores de
nuestra fe, vivirla con alegria y compartirla gen-
erosamente. El, también en nuestro tiempo, "los
hombres y mujeres en gran numero" sera ", agrego
al Sefior."

Con todas las fiestas de semana santa, me olvidé de
felicitar a nuestros neo6fitos en mi nota semanal.
iFelicitaciones! Nos complace que haya decidido
unirse a nosotros en nuestro caminar cristiano. Que
Dios los siga bendiciendo con tanta riqueza a
medida que nos bendiga con su presencia.

Hoy tenemos misas para nifios en el 9:30 y 11,30
Eucaristias. Te lo pedimos en una forma especial
para nuestros nifos de esta semana y pedirle a Dios
que bendiga a todos aquellos que los catequizar en
nuestro programa de Educacion Religiosa. Usted
esta preparando para la Iglesia del futuro ... y que el
futuro es ahora!

Proximo fin de semana estaré¢ en Indiana celebra-
rando la confirmacidon de mi ahijada. También me
pidio que fuera su padrino de Confirmacion. jQué
honor! Démosle la bienvenida a los sacerdotes que
me han pedido que rellenar para mi en mi ausencia.
Y, ruega por mi y mi familia al celebrar este hito en
nuestra vida. Gracias!

Estoy edificado e inspirado por todas las amables
palabras que rodean nuestra Parroquia de Santo
Domingo y las celebraciones de Semana Santa.
(Ellos realmente eran hermosas, no eran ellos?)
Pero, en verdad, usted es la familia de fe que hace
de Santo Domingo el lugar calido y amoroso que
es. Doy las gracias a cada uno de ustedes para que
el compromiso continuo a nuestra familia y la
evangelizacion que esperamos hacer en el barrio
Tierras Altas. Que Dios nos bendiga a todos a
medida que caminemos juntos como una familia en
nuestro futuro.

Que Dios los bendiga ya su familia durante estos
dias de Pascua!
Con Afecto Pastoral, Padre. Clint, O.P
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St. Dominic Catholic Church

Denver, CO

From the Liturgy & Music Desk:
(If you have questions contact Gerard

Del Ministerio de la Liturgia y de 1a Musica:

(‘i@\\
Hpa

Today is the eight and last day of the octave of
Easter. Pope John Paul II in 2000, gave this day the
title of Divine Mercy Sunday. The following is from
JPII’s homily prepared for this Sunday right before his
death. “To humanity, which at times seems to be lost
and dominated by the power of evil, selfishness, and
fear, the risen Lord offers the gift of his love that par-
dons, reconciles and opens the soul to hope...”

We hear in the Gospel this weekend the story of Tho-
mas, who did not believe what he could not see. We
are like Thomas, for we have never seen the risen
Christ, and hopeful unlike Thomas we still believe.

Just a reminder: We will stand for the Eucharistic
prayer throughout the season of Easter to assist us in
celebrating God’s promise to us of eternal life!

Hoy es el octavo y ultimo dia de la octava de Pascua. El
Papa Juan Pablo II en 2000, dio el dia de hoy el titulo de la
Divina Misericordia. El siguiente es de JPII La homilia pre-
parada para este derecho domingo antes de su muerte. "A la
humanidad, que en ocasiones parece como perdida y domi-
nada por el poder del mal, el egoismo y el miedo, el Sefior
resucitado ofrece el regalo de su amor que perdona, recon-
cilia y abre el alma a la esperanza ..."

Nos escuchamos en el Evangelio de este fin de semana la
historia de Tomads, que no creia lo que él no podia ver. So-
mos como Tomas, para que nunca hemos visto a Cristo re-
sucitado, y lleno de esperanza a diferencia de Thomas to-
davia creemos.

Sélo un recordatorio: Estaremos al lado de la oracion eu-
caristica durante la temporada de Semana Santa para que nos
ayude en la celebracion de la promesa de Dios para nosotros
la vida eterna!

Wish List

Office Supplies:

New Computers $7,000.00
Office Depot Gift Cards
Paper stock for bulletin (8.5x11) $34.00/case
Colored paper (liturgical pastels) $25.00/rm.
PDS program (parish registration)

$800.00
Computer Memory $300.00
Computer software $100.00

Music keyboard compatible w/computer

program $500.00
Coin Counter $350.00
Money Counter $350.00
Maintenance Contract for computers

$250.00/yr.
Ink cartridges for printers $70.00
@z ) FTUACNUA
W

Other:

Sound System in the Church

Mud/snow mats for the office floor

Office Chair

Contributions to the Elevator Fund
Contributions to the Capital Campaign
Contributions to Maintenance

Contributions to the Music/Liturgy Program

Thank you to all who are responding to these
needs. If you would like to contribute to any
of these or other needs of the parish, please
call Marcela in the Parish Office. Thank you
for your generosity!

If you are interested in investigating a career with the Pru-
dential Insurance Group contact Fr. Clint in the parish of-
fice. Prudential offers many interesting opportunities for
individuals who are highly motivated to learn the ins and
outs of financial investments, etc. They provide the educa-
tion and training necessary and will help you get set up in a
life-long career of financial planning.

4/11/2010
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St. Dominic Catholic Church Denver, CO

SIM SHALOM/GRANT US PEACE

Refrain and Verses 1-2—
adapted from the Jewish Sabbath Service

Verses 3-4, Marty Haugen Marty Haugen
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Sim sha-lom, sim  sha - lom, to-vah u - v'ra - chah,
Grant us peace, grant us  peace, your most ho - Iy pre-cious gift,
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to-vah uwu -  vra - chah, sim sha - lom.

O e - ter - nal source of peace, grant us  peace.
Copyright © 2007 by GIA Publications, Inc, « All Rights Reserved

Prayers for the sick Year of the Priest: To assist you in your prayer for

Of the Parish priests this year, you will find at the bottom, the
Oraciones para los

enfermos de la Parroquia priests” names that are designated for the upcom-

ing week.

El Afio del Sacerdote: Para ayudarle en su oracién
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Mary Georgeoff -
Eppic Jaramillo por los sacerdotes de este afio, se encuentra en la
Travis DeMoney parte inferior, los sacerdotes los nombres que han
Fabricia Garza id la desi d Lo
Robert Castaneda sido para la designados préxima semana.
Ami Erdman
(}‘;:;n%xfs}gsa Apr 12: Rev. Walter Watson, S.J.
Fred Macintosh Apr 13: Rev. William Breslin
Kathy Simpson Apr 14: Rev. William Jungmann
Apr 15: Rev. William Meninger, O.C.S.C.
Apr 16: Rev. William Smith, C.ss. R.
For our beloved deceased Apr 17: Rev. William T. Miller, S.J.
Para los difuntos queridoS Apr 18: Rev. William W. Williams, S. J.
T F T T

To see your ad and/or logo in our bulletin during 2010,
please contact the parish office.

Para ver su anuncio y / o el logotipo en nuestro boletin du-
rante el aiio 2010, por favor, pongase en contacto con la ofi-
cina de la parroquia.

Dotel

t Mile High
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St. Dominic Catholic Church

Denver, CO

Children’s Mass at 9:30 am and
11:30 am., April 11, Divine Mercy
Sunday.

Misa para niios a las 9:30 am y las
11:30., 11 de abril, Domingo de la
Misericordia Divina.

Youth Group Events

Sunday April 25, Shoeless Sunday. A mass devoted
to the need for the less fortunate who walk in hard
times, and how we can make the effort to be sup-
port under their feet. On this Sunday we invite the
church to wear shoes they want to donate or bring
a shoe donation with you to mass. Collection will
happen at the 9:30 and 11:00 masses. The shoes
are being donated to homeless shelters around
Denver

Domingo 25 de abril de Shoeless domingo. Una
misa dedicada a la necesidad de que los menos
afortunados que caminan en tiempos dificiles, y
coémo podemos hacer el esfuerzo de ser el apoyo
bajo sus pies. En este domingo nos invitan a la
iglesia a usar zapatos que quieren donar o hacer
una donacién de zapatos con usted a la misa.
Coleccion sucedera en la 9:30 y las 11:00 de
misas. Los zapatos son donados a los refugios sin
hogar en Denver.

Spanish Charismatic Prayer Group all Tuesdays from 7-
8:30 pm. Where: downstairs in the Church Hall with Father Pat
Rearden

Grupo de Oracién Carismatico espafiol en todo los Martes a
las 7-8:30 pm. Dénde: abajo, en el Salon de la Iglesia con el
Padre Pat Rearden.

The Office of Hispanic Ministry of the Archdiocese of Den-
ver is organizing its annual Underwear Collection for the
seasonal migrant workers. This collection will support the
migrant field workers that arrive annually to the fields of
Northeastern Colorado to gather crops. Please support this
effort by donating new socks, new underwear and hats on the
weekends of March 27-April 11 2010 after all masses. Boxes
will be available for deposit by all the doors in the church.

La Oficina de Ministerio Hispano de la Arquidiocesis de
Denver esta organizando su Colecta Anual de Ropa Interior
para ayudar a los trabajadores migrantes que anualmente
llegan a los campos del norte de Colorado para cultivirlos.
Por favor apoye esta campana donando calcetines nuevos,
ropa interior y cachuchas después de las Misas el 27 de Mar-
zo hasta el 11 de Abril, 2010. Vamos a tener cajas para la
ropa en frente de todas las puertas de la iglesia.

Our 5™ annual Savor The Flavor event is

coming up on April 24™, please reserve your
table by calling Lynn Rubner on 303-458-
5205. This year our theme is: “Take a Ride
on the Orient Express”. Tickets will still be
only $40.00 a person — what a way to con-
tinue our St Dominic
120" anniversary celebra-
tion! Call Lynn soon,
don’t miss out!

Nuestra quinta cena

llamada “Savor the Flavor’ se llevaré a
cabo el 24 de Abril — avanze, llame a Lynn
Rubner para hacer su reservacion al 303-458
-5205. Este afio el tema es: Un Viaje al Ori-
ente — venga usted también. Solo $40.00 per
persona —jUna cena divina y tremenda
manera de continuar nuestra celebracion del
120 aniversario de nuestra Parroquia de
Santo Domingo!

Sales People Wanted: Do you have a special skill

in sales? If so, Fr. Clint and the Resource Develop-
ment Committee need your assist. The Committee
needs sales people to call on businesses and indi-
viduals who might potentially partner with or do-
nate to St. Dominic’s. This is a great opportunity
for stewardship. Place contact LeRoy Romero at
720.855.0570.

La gente queria Ventas: ;Tiene una habilidad espe-

cial en las ventas? Si es asi, el Padre Clint y el
Comité de Desarrollo de Recursos necesitamos su
ayuda. El Comité necesidades de la gente de ven-
tas para llamar a las empresas e individuos que
potencialmente podria asociarse con o donar a
Santo Domingo. Esta es una gran oportunidad
para la administracion. Lugar de contacto LeRoy
Romero en 720.855.0570.

303-458-9848

4/11/2010
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St. Dominic Catholic Church

Memorial Wall

In the north narthex
of the church is our
Memorial Wall. One
day, this will be cov-
ered with memories
of St. Dominic Par-

What might be
memorialized:
eDeaths, Lifes

eAnniversaries

Each plaque costs $300.00 and the funds are directed toward the
Elevator Fund. Donations can be sent to the Parish Office or dropped
in the collection basket in the Memorial Wall envelope. For more
information call Marcela at the Parish Office during regular
office hours. Phone: 303-455-3613

St. Dominic Financial Summary

Did you know you could make

Denver, CO
your offertory contributions to / o
St. Dominic Parish online, via }?k /
your bank? Most banks offer 4
online banking and bill-pay. Just
set up St. Dominic as one of your :’i
bills and the bank will write and —
send the check directly to the
Church. You may make a one time donation or set
up donations weekly, monthly, or your preferred
frequency. Check with your bank for more details or
you may call Marcela at the office.

Sabia que usted podria hacer sus contribuciones de

ofertorio a la Parroquia de St. Domingo en linea, a
través de su banco? La mayoria de los bancos ofre-
cen servicios bancarios en linea y factura de pago.
Soélo tiene que configurar una de sus cuentas para
Santo Domingo y el banco le escribira y le enviara el
cheque directamente a la Iglesia. Usted puede hacer
su donacién de un sola oportunidad o crear dona-
ciones semanales, mensuales, o de su frecuencia
preferida. Consulte con su banco para mas informa-
cion, o puede llamar a Marcela a la oficina.

Weekly To Date
Apr4,2010 | July1-Apr4
2010

Budgeted Goal $5,691.00 $227,640.00
Offertory $8,580.81 $215,105.52
Children’s $235.82 $5,033.47
Total $8,815.98 $220,138.99

Amount +/- $3,124.98 -$7,501.01

Maintenance $698.00

Your financial contribution
is profoundly appreciated.

Collected
Collected | Partici-
last week
) e ||
P’ 2010 ate o date
l”’Ai’ 121/614
regis-
$150.00 $5,494.00 tered
families
=19.71%

Pro-tect Life Committee, “For law to be

good, it should make us good” St. Tho-
mas Aquinas social policy which ad-

dresses our earthly needs while dis-
counting our eternal needs is unjust.
Vice Chancellor of Denver Archdiocese.

Pro-Vida proteger Comité, "el derecho a

ser bueno, debe hacernos buenos" Santo
Tomaés de Aquino la politica social que
aborda nuestras necesidades terrenales
haciendo caso omiso a nuestras necesi-
dades eterna es injusto. Vice Canciller de

la Arquiditcesis de Denver.

4/11/2010
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St. Dominic Catholic Church

Denver, CO

Intention
12 Monday  7:45 am Leo Rusan
13 Tuesday  7:45 am Edrie Womack
14 Wed'day  7:45 am Albert Griffiths Jr.
15 Thursday 7:45 am Richard Lopes
16 Friday 745am  Tom Feverborn
17 Saturday 8:00 pm  Conboy Family
18 Sunday 730am  St. Dominic Parish
930am  Feverborn Family
11:30 am

April 12-April 18, 2010

Arturo & Nancy Jimenez-Vera

Donor

Rita Rusan

Cordy Womack

Fred Stoll

Dolores Vigil

Kathleen Feverborn

Kathleen Feverborn

Pastor

Kathleen Feverborn

Arturo & Nancy Jimenez-Vera

Saturday

OHEALTHFAIR 1117, 2010

7 am-12 pm

_Free Health Screenings/Exploracion Gratis de Salud

St Anthony Hospital
4231W. 16th Ave
Denver, Co 80204

There are flyers in the back of the Church or for more informa-
tion call:
Hay folletos atras de la Iglesia o para mas informacion llame a:

303 698-3788 www.9HealthFair.org

Wed., April 21 Myers Briggs and the Gospels: ook at
the gospel writers as they appeal to your personality type.
Learn suggested prayer styles. Presenter, Mary Ann
Figlino, CSJ

Tues., May 11 Images of God-Human Beings Fully
Alive: What does it mean to be made in the image of
God? How does God call usto share in divine life? Pre-
senter, Mary McGlone, CSJ

Where: Loretto Spirituality Center, 4000 S. Wadsworth
Blvd., Littleton, CO 80123. 9:30 am to 12:00 noon.
Cost: $20.00 includes lunch, please RSVP one week in
advance.

Contact information: lorettospirit@yahoo.com or 303
986-1541
ext 6116.

To view St Dominic bulletin online:
Para ver el boletin electronico de Santo Domingo: www.stdominicdenver.org

LIVING GOD’S GIFTS

bringing Christ into our financial lives

Phone: 719-481-0549
Cellular: 303-748-6352
Toll Free: 800-873-8705

Monument, CO 80132
chuck@chuckmahercfp.com

Securities offered through and supervised by Wilbanks Securiites, Inc.
Member FINRA & SIPC
4334 NW Expressway, Suite 222 Oklahoma City, OK 73116 405/842-0202
Fee Based through Wilbanks Securities Advisory

303.623.0407
180 W. 32nd Ave Der

vww. highland

ar. CO 80211

drkara@highlandsmiles.net smiles. net
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St. Dominic Catholic Church

Denver, CO

Weekly Scripture Readings

Apr 12 Mon Acts 4:23-31; Psl:2; Jn3:1-8
Apr 13 Tue Acts 4:32-37; Psl 93; Jn 3:7b-15
Apr 14 Wed Acts 5:17-26; Psl 34; Jn3:16-21
Apr 15 Thu Acts 5:27-33; Psl 34; Jn 3:31-36
Apr 16 Fri Acts 5:34-42; Psl 27; Jn 6:1-15
Apr 17 Sat  Acts 6:1-7; Ps1 33; Jn 6:16-21

Apr 18 Sun Acts 5:27-32,40b-41; Psl 30;
Rev 5:11-14;Jn 21:1-19

Stewardship Moment

We, as a community of faith, welcomed 10 new
members into full communion with us during
our Holy Week festivities. How wonderful that
our body has been expanded and renewed with
these new members. Continue to make them feel
the welcome of the Body of Christ through you.

What an inspiring retelling of Jesus' death and
resurrection we experienced this past week.
Holy Thursday, Good Friday, the Easter Vigil,
and Easter Sunday were make wonderfully alive
because of all the community members who vol-
unteered their time and talents to make each ser-
vice special. Thanks to those who ministered as
foot washers and those who had their feet
washed, to those who read the Scriptures, to
those who were Eucharistic ministers, to those
who created the environment, and to those who
helped change the environment after each ser-
vice, and to those who provided the music, and
to those who served as masters of ceremony who
made sure that every thing ran smoothly.

St. Dominic's has beautiful, inspiring liturgies
because we are fortunate to have a wonderful
pastor, Fr. Clint, and a creative liturgist, Gerard
DiMartini but the services wouldn't happen if we
didn't have a legion of volunteers to put it all to-
gether.. Holy Week was indeed a demonstration
in stewardship at St. Dominic's.

This is yet another example of stewardship mak-
ing our St. Dominic community come alive. As
we move into the Easter Season may the lessons

of Lenten almsgiving become a part of the fabric
of your lives as you proclaim Christ Risen.
~Mary Alice Bramming

Momento de Corresponsibilidad

Nosotros, como comunidad de fe, dio la bien-
venida a 10 nuevos miembros en plena comu-
nion con nosotros durante nuestras festividades
de Semana Santa. jEs maravilloso que nuestro
cuerpo se ha ampliado y renovado con los
nuevos miembros. Continuar para que se sientan
la acogida del Cuerpo de Cristo a través de usted.

iQué relato inspirador de la muerte y resurrec-
cion de Jesis hemos experimentado la semana
pasada. Jueves Santo, Viernes Santo, la Vigilia
Pascual y el Domingo de Pascua se hacen mara-
villosamente vivo a causa de todos los miembros
de la comunidad que ofrecieron su tiempo y tal-
ento para hacer de cada servicio especial. Gra-
cias a los que sirvieron como los discos de pie y
los que tenian sus pies lavados, a los que leen las
Escrituras, a los que fueron ministros de la Eu-
caristia, a los que crearon el medio ambiente, y
para aquellos que ayudaron a cambiar el ambi-
ente después de cada servicio, y para quienes la
musica, y para aquellos que sirvieron como
maestros de ceremonia que se asegurd de que
todo transcurriera sin tropiezos.

Santo Domingo tiene hermosas liturgias, inspi-
rando por somos afortunados de tener un pastor
maravilloso, el Padre. Clint, un liturgista y crea-
tivo, Gerard DiMartini pero los servicios no
sucederia si no tuviéramos una legién de volun-
tarios para poner todo junto .. Semana Santa era
de hecho una manifestacion de la corresponsi-
bilidad en Santo Domingo.

Este es otro ejemplo de responsabilidad hacer
que nuestra comunidad de San Domingo cobran
vida.

A medida que avanzamos en el tiempo de Pascua
puede las lecciones de la Cuaresma limosna a
formar parte de la trama de sus vidas a medida
que anunciar a Cristo resucitado.

~Mary Alice Bramming
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St. Dominic Catholic Church Denver, CO

The Tennyson Automotive Clinic
4380 W. 29th Ave, Denver, CO

Automotive Clinic

, \ 303-477-5582 /
; A_n: Abﬂ:,./z‘\ J::,\Q, - , | 4 %ﬁ'{ﬂ-}{ﬂ'
Complaie Automotive Repairs & Mairdanance ini I N
O ompiaer & Eleccal ADayS thetennysonautoclinic@msn.com Professional

The Tennyson Automotive Clinic offers you and your vehicle unmatched craftsmanship that
cannot be duplicated. Most of our clients have been with us for many years.

@ A reputation like that is earned and we know
BBB that it takes time to earn your trust.
'e
Member
Denver/Boulder Area

It is our pledge that we will diagnose and repair
your vehicle correctly the first time. We do this
by keeping up to date with our tooling and
training.

No matter what kind of service you need to
have performed on your vehicle a trained and
ASE certified technician will service your needs,
even if it is an oil change.

Our pledge to you is that we will always give
you a consultation, not a sales pitch. We want
to inform you of your options so you can make an educated decision. We know that our
industry does not have the best reputation, but we are changing that in your favor.

What we offer:

e Our repairs come with a 12 month/12,000 mile warranty that covers parts and labor
with NO fine print

e A quality repair using original parts (not aftermarket) in most cases that insures
problem-free operation for years to come

¢ Trained and certified technicians that keep up to date with training

e Many specialized factory tools so you don't have
to take it to the dealer

e Loaner carupon request when making your
appointment

¢ Shuttle service within the Highland and
Downtown area

e Aclean and comfortable lobby

e Integrity with every repair

e All questions answered with out beating around
the bush

e Inform you of other maintenance needs that you
may not be aware of

¢ Recycle all used parts and fluids to keep our
environment clean

e The quality you expect and deserve

©2006 Tennyson Automotive Clinic | Site produced by Ly ons Productions, publishers of the North Denver Resource Guide

~TENNYSON 10 % off parts and Labor
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Computer & Electrical Ana_lysis
www.tennysonautomotiveclinic.com

i S with this Coupon.
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